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SZÉPIRODALMI, TARSADALMI ÉS KÖZGAZDASAGI HETILAP.
Megjelenik minden pénteken.

Uj csapás.
Gazdasági helyzetünk mostani válságos 

idejében mindenki bizonyos jóleső megnyug­
vással látta, hogy a mezőgazdaságból élő 
ors*ág  gazdaközönségét a súlyos pénzügyi 
helyzet nem igen érinti. A kedvező áralaku­
lásokban és a két legutóbbi év termelési vi­
szonyai között a gazdát a gazdasági depres- 
sió nem nyomta. Április derekán azonban 
rázúdult az országra egy óriási hóvihar és 
hegyibe a fagy. Az a hófehér palást, mely 
mint a menyasszonyi fátyol, leterült a tavasz 
szép zöld szőnyegére, talán még jótékony 
takaró volt a fagy ellen. Legalább ahngy a 
vegetációt most látjuk, a kalászosoknak ez 
az áprilisi, 1850 év óta példátlan fagy nem 
ártott. Ez azonban nem azt jelenti, hogy a 
mezőgazdaság rettenetes csapást ne szenve­
dett volna. Olyan nagy a csapás, hogy nem 
tudjuk, váljon kitudjuk-e heverni? Mert a 
tavaszi vetések részben elpusztultak, részben 
fejlődésükben anynyira vissza maradtak, hogy 
ezeknek középszerű termésére sem igen le­
het jogosan számítani. Pedig a tavaszi veté­
sek sokkal nagyobb területet fogtálnak el, 
mint akármely más években. Tudjuk, hogy 
az ősz annyira adnormális volt hogy a ne­
héz kötésű talaj megnövelhető nem volt, itt

tehát ősszel nem vettek, a vetés tavaszra 
maradt. De márciusban iá most még a már 
szárazság miatt nem lehelet! szántani, és igy 
a tavasziakkal mindenfelé elkéstek. Egy ked­
vező április és még inkább a május sokat 
segített volna, ám hogy április szeszélye 
mennyi milliót pusztított el, — arról igazán 
jobb nem beszélni, mert hiszen egész nyu­
galmunkra, teljes munkaerőnkre szükségünk 
van, hogy e válságos időben megmentsük 
azt, ami lehetséges.

A szőlő és gyümölcs Magyarország alsó 
vidékein teljesen tönkre ment, — ez pedig 
sok ősi magyar városnak elemi csapása. 
Újabban nagy jelszó Magyarországon az ag- 
rikullura. De Vájjon lesz-e az embereknek 
kedvük gyümölcsösöket létesíteni, konyhaker­
teket berendezni? mikor nálunk teljesen meg­
bízhatatlan az,időjárás, és nyugodtan mond­
hatjuk, hogy nálunk két évriztd óta a négy 
évszak csak elméletben v|n meg. A múlt év 
szeptemberében már zimankós hideg volt, 
tartott a tél március elejéig, akkor átmenet 
nélkül meleg napok következtek, majd jött 
az áprilisi fagy. Ne legyünk Hiób postásai: 
jönni fognak a májusi fagyok is, vagy lega­
lább is megfognak ijesztgetni a májusi fagyos 
szentek. Ily körülményes között kinek legyen 
kedve intenzív földmivelésbe kezdeni, melyet

a szeszélyes időjárás évről-évre teljesen tönk­
re tesz. Szegény Kecskemét, melynek év .él­
ként négy millió korona bevétele van,, ta­
rackból, — három év óta csak költ gyü­
mölcsöseire, de nem vesz be egy huncut ga­
rast sem. Igazán nagy szivósság kell hozzá, 
hogy az Itt gazdálkodó nép végkép fel nem 
hagy e hálátlan gazdálkodási ággal, mely 
csak munkát, tőkét igényel s évről-évre a 
legszebb reményeket egy-egy éjszaka teljesen 
tönkre silány írja. Hiába a mi klímánk szer­
telenségei közepette mégis csak az extenziv 
mezőgazdálkodás jut feladatul: a kalászos 
termelés, mely ha, mint minden mezőgazdál­
kodás kockázattal jár is, — mégis arár.ylag 
legkevesebb veszélynek van kitéve.

Általában a mostani istencsapásnak is 

meg kell hogy megérlelnie azt az elhatáro­
zást, hogy iparilag kell fellendülnünk. Koldus 
ország az az ország, amelynek lakói tisztán 
és kizáróan mezőgazdálkodásból élnek. Va 
bankot játszunk a sorssaf és egy közeledő 
fekete felső egy nemzet hosszú koplalásának 
lehet okozója. Más a helyzet, az olyan or­
szágban, ahol ipari termelés van. Itt az Isten­
csapás éhhaláll még sem okoz. Az iparilag 
előhaladott ország megtud birkózni az Isten­
csapásaival is : inig a tisztán mezőgazdasági 
ország lakójára csak nyomor s szenvedés vár.

Otthon
Tudja a jó isten: mi a leghőbb vágyam, 
Megérteni hát végre: hogy van egy kis házam. 
Csak mint egy kalitka — kicsi a szobája. 
Mégis ez a világ legszebb palotája I

/

Sokat nélkülöztem, soká kiiporgallam, 
Minden kicsi fillért össze rakosgattam. — 
Minden homokszeme önkezemmel vájva: 
Hogy ne lenne nekem ez a kis ház drága !

Rá örömmel s mégis könnyes szemmel nézek, 
Mig érte küzdöttem elrepült az élet! 
Hanyatlik \ napom, immár lemenőben . . . 
Vár egy csendes otthon kint — a temetőben.

Irta', Grigássy Jánosné.

A zene esztétikája.
— Irta-. Schoppenhauer Arthur. —

Az operánál sokkal tisztább zenei élve­
zetet nyújt az énekelt mise, melynek na­
gyobbrészt érthetetlen szavai, avagy véges- 
végis ismételt halleluják, gloria, eleison, amen 
sib. puszta solfeggiává válnak, a melyben a 
zene, a csupán az egyházi jelleget tartva

meg, szabadon mozog és nem csorbittatik 
meg saját terén mindenféle bajokkal, mint az 
operában, úgy hogy itt akadálytalanul kifejt­
heti összes erőit. S nem csúszik a földön, 
mint a protestáns egyházi zene, a maga 
nyomott puritán vagy methodisztikus j -llen.é- 
vel, mely hü képe a protestáns erkölcsnek, 
hanem szabadon és nagy szárnyalással fenn 
lebeg, akár egy szeráf Csak a 'mise és a 
szimfónia adnak zavartalan, teljes zenei él­
vezetet, mig az operában a zene az unal­
mas darabbal és ennek álköltészetével nyo­
morultan kínlódik és a reá rótt teherrel bol­
dogulni iparkodik, — akárhogyan, csak si­
kerüljön. A gúnyos lek c-unylés, mellyel a 
nagy Rossini olykor a szöveget kezelte, ha 
nem is dicsérendő, de legalább igazán ze­
nei. Egyáltalán a nagy opera, mivel már há­
rom órányi hosszúságával zenei fogékonysá­
gunkat mindinkább eltompitja, — s köztien 
egy rendszerint igen unalmas cselekedet csi- 
gamozdulati türelmünket próbára teszik: ma­
gában véve és lényegileg is untató természe­
tű, a mit csakis az egyes produkció tökéle­
tes kiválósága tehet jóvá. Azért ebből a faj­
tából egyedül a mesterművek élvezhetők, és 
minden közepes elvetendő. Arra is kellene 
törekednie, hogy az operát mindinkább ösz- 
szébbvonják és kivonatolják és igy lehetőleg 
egyfelvonásos legyen és egy óráig tartson. A

dolgot átérezve, Rómában az én időmben 
arra a rossz kibúvóra találtak, hogy a teatro 
della Valiéban egy opera és egy vígjáték fel­
vonásait .felváltva adták elő. Az opera legfel­
jebb két óráig tarhon, a dráma ellenben há­
rom óráig. Mert a drámához szükséges fi­
gyelmesség és szellemi feszültség tovább tart, 
sokkal kevéfbhé feszíti meg figyelmünket, 
mint, a folytonos zene, a mely a végén ideg­
kínzássá lesz — ezért az opera utolsó felvo­
nása most szabály szerint a Hallgatók györ- 
rése és még inkább az énekeseké és zené­
szeké. E szerint azt hihetnők, hogy itt egy 
nagy gyülekezetei látunk, mely az Önsanyar­
gatás végeit egybegyült, a dolgot kitartással 
követi a végéig, a mely után már régen- 
mindegyik hallgatag sóhajtott, — a szökevé­
nyek kivételével.

Az euvertura a zene jellegét és az ese­
mények folyását jelezve az operára készítsen 
elő, de ennek nem szabad nagyon nyiHan és 
világosan történnie, hanem úgy, a mint álom­
ban látjuk a törlénendőket.

• •
A vaudeville oly emberekhez hasonlí­

tandó, ki a zsibvásáron vett ruhákban feszit: 
minden egyes darabot már visel valaki, a 
kinek számára készült és a kihez mérve volt: 
azt is látni, hogy nem tartoznak egybe. Eh­
hez hasonnemü — tisztességes emberek ka-

ELÖFIZETÉSI ÁR:

Szerkesztőség és kiadóhivatal Rákóci-ú( 565.

ELŐFIZETÉSI PÉNZEK,

TÁRCZA.



17. szám. „Szécsényi Hírlap“  április 25.

A fagy és a vetések.
Az 1913. évi április hó 1 l-töl 17-ig tar­

tó rendellenes időjárásnak Magyarország me­
zőgazdasági állapotát» gyakorolt hatásáról 
a földmivelési minister rendkívüli jelentést 
adott ki, melyet az alábbiakban ismertetőnk:

Az április hó 9-én beállott hősülyedés, 
mint már a legutóbbi hivatalos vetésjelentés- 
ban is jelezteteti, április hó 11-ig anynyira 
fokozódott,, hogy a 12-éré forduló éjjel az 
ország legnagyobb részében, a délvidék és 
Erd.-ly kivételével, mindenütt a fagypont alá 
szállt a hőméió, sőt a Duna jobb- es bal­
partján, továbbá a Nagyalföld északi felében 
több helyről — 5 C. fok, elvétve egész — 8 
C. fokig terjedő fagyokat is jelenteitek. Áp­
rilis hó 12-ről 13-ra forduló éjjel oly téliesen 
zord idő köszöntött be, amilyenre április hó 
köztp^n az 1850-ik ev óta nem volt példa. 
A nyugat felől támadt szélviharok ugyanis 
oly erős hózivatarokat hoztak, hogy reggelre 
a Kisalföldön, a Duna jobbpartján és az 
északi felföldön 20—40 czentiméter magas 
hóréteg födte a talajt. Hófuvásos helyeken 
pedig elvetve az egy métert is meghaladta a 
hó magassaga. Apri ls 14-én és 15-én a ha­
vazás kiterjedt a Nagyalföldre és a vele szom­
szédos királyliágón túli vármegyékre, hol kez­
detben esővel vegyest jött s e miatt a hóré­
teg nem volt oly magas, mint a nyugati ré­
szeken. — * *z  idő csak április 17-én fordult 
csendesebbre es enyhébbre, a lecsapódások 
azonban — ekkor már eső alakjaban — az 
ország egyes részein 3—4 napig még tovább 
tartoltak. Ez idő alatt borult égbolt és lassú 
hőeineWredíá mellett a hó legtöbb helyen tl- 
Olvadt,.» nélkül hogy nagyobb aradasoeat 
«kozott volna. Ez a különösen szerencsés 
körülmény, hogy tudniillik a fagy után nem 
tűzött forró nap a növényzetre, mentette meg 
a különböző termények nagy részét éizéke- 
nyebb károsodástól.

básairól levágott rongyokból összefoltozott 
barlekinzubbony — a potpourri, igazi ze­
nei alávalóság, a melyet a rendőrségnek el 
keileue tiltania.

• •
A zene a szép egyik igen elkülönitett 

fajtája. Csak az időt ismeri, minthogy az idő 
közvetlen feltétele, de semmit sem abból, a 
mi az időben történik. A zene nem az ér­
zékvilágban való jobb öntudat hatásainak 
ábrázolása, mint egyéb művészetek, hanem 
maga egyike azon hatásoknak A mint a ter­
mészet és épizőművészet szemlelete, a zene 
is elragad a szubjektivitásunktól, de többet* 
tesz: pozitíve hat, (a mint, mint mondottam, 
azok is tesznek.)

Ha az egesz öntudatunkat egy golyóhoz 
hasonlítjuk, akkor a zene talán a legrövidebb, 
a középponthoz legközelebbi sugarak moz­
gása, mik a felületről tekintve (mint a hosz- 
szu sugarak részei) különben sokkal lassab­
ban mozognak. Annyi bizonyos, hogy leg- 
közvetctlenebbül indítja meg a jobb öntu­
datot, de egyúttal legtávolabbra esik a ta­
pasztalatitól.)

. . . Szegényes és szűkölködő minden 
tudomány, és útja végnélkül!! De a filozó- 

A meleg márciusi napok után váratlanul 
beköszöntött erős fagyok és az év ezen sza­

kában már szokatlan mérvű és hevességű 
hózivataiok annyira megdöbbentették a gaz­
daközönséget, hogý ezen időjárást az első 
pillanatban a mezőgazdasági termelés min­
den ágára végzetesnek tekintette. Ma azon­
ban, a fagyok megszűntével s a hó eltaka- 
rodtával, megnyugvással állapítható meg, 
hogy a megdöbbenésből származó aggoda­
lom jóval nagyobb volt, roiut a rendellenes 
időjárás okozta tényleges károsodás.

Mert bár az ország egyes vidékein a 
dús virágzás után ríméit korai gyümölcs (kaj- 
szinbarack, mandula, dió, cseresznye, meggy) 
szép terméskilátásait nagy részben, sőt egyes 
helyeken teljesen elpusztította a szokatlanul 
erős fagy, és bar a mesterséges takarmányok­
ban (lóhere, liicerita, bükköny), továbbá a 
már, kikelt répaveiésekbeh, a kiültetett pa­
lántákban és a már kifaka'dt korai szőlőkben 
helyenkint igen nagy fagykárok vannak, — 
ma már a vesz edzeni elmúltával örömmel 
látják a gazdák, - líógy*  a reánk nézve mégis 
legfontosabb terményeink, tudniillik a gabo­
nafélék oly csekély mérvben, sőt legtöbb he­
lyen egyáltalán nein' Szenvedtek, hogy ezen 
alig számbavehelőnkárokodást nemcsak ki­
egyenlíti, hanem részben -még felül is múlja 
a vastag hórélegbőf nyert-s már nagyon szük­
ségessé vált nedvesség.

Tény ugyan,- hogy' aí hideg időjárás, il­
letve a fagy az összes-kalászosok fejlődését 
némileg megakasztotta, el a körülmény azon­
ban a márciusi mklegbén nagyon is roha­
mos fejlődésnek’indult kalászosoknál.semmi­
esetre sem nevezhbiö károsnak;

Közvetlenül a hó elolvadása után az 
iránt merültek- fW .rgyts’ltdycken panaszok, 
|togy' ainarSzi bairn levő ősié rozsokat a 
havazás előtti stélvjhartik-ledöntötték s ezek 
a reájuk esett hótömeg-súlya alatt eltörtek, 
továbbá hogy a hideg iránt nagyon érzékeny 
tavaszi árpavetéseket.a fagyok néhol erősen 
megcsípték, a legutóbbi napokban azonban 
mar ezek a panaszok, is nagyobbára mind 
elhallgattak s egymás után arról érkeztek je­

lentések, az árpában vélt fagykárok pedig a 
felső levelek megbamulásán túl nem terjed­
nek.

A már jelzett károkon kívül a mezőgaz­
daságra mindenesetre hátrányos az a körül­
mény, hogy a havazás, olvadás és esőzés 
következtében 8—10 napra az-ország leg­
nagyobb részében minden mezei munkának 
szünetelnie kelleti és hogy a mesterséges ta­
karmányokban esett fagykárok, illetve a rétek 
és legelők fünövésénck visszamaradása kö­
vetkeztében a jószág és a birka, ha nem is 
hosszú időre, néhol ismét Csak a már amúgy 
is igen szűkén levő téli takarmányra szorul.

UJ tábl&bíró. A király Dr. Ligeti 
Ernő balassagyarmati törvényszéki birót kir. 
táblabirói czimmel- es jelleggel ruházta fel.

.Kőrzzieziet. Folyó hó 25-én reggel 
tartatott meg a hagyományos Márk napi kör­
ménél, a melyen a helybeli róm. kath. elemi 
iskolák fiú- és leánynövendékei vettek részt.

A búzaszentelés szertartását főtisztelendő 
Ambró János zárdafőnök végezte ünnepélyes 
istentisztelet keretében.

Egyetlen szinhazl-est. Miként 
lapunk múlt számában is jeleztük, Pintér 
Imre baritonista színművész, a budapesti v. 
Népszínház elsőrendű tagja, Parlagi Korné­
lia, Désy Jenő és Czegledy Gyula művész­
társainak közreműködésével folyó hó 26-án 
(szombaton) a „Lengyel*-fele  vendéglő nagy-^ 
ürmében művész-estét rendez. Az est mű­
sora Csupa elsőrangú újdonság, Számos 
énekek- és szinpadi apróságokból vatvösz- 
szeállitva. Hisszük és reméljük, hogy váro­
sunk- és vidékének mfipáitoló úriközönsége 
nem veszik közömbösen — de megtekintik 
ezen valóban elsőrangú élvezetet nyújtó mű­
vész-estét. Ezen est iránt városunkban sze­
les körben élénk érdeklődés nyilvánult meg.

Dalol a proletár fiú.
(Az utca.)

Szomorú hir jött a falunkból. 
Apám mindent, mindent eladott. 
Eladta házát, kidsiny kertjét 1 
S hazunk előtt a festett padot. 
Apám mindent, mindent eladott.

Rázós kezével, mintha látnám, ,
Fölemeli a koldusbotot,
Amit csak alig néhány éve 
Nagy gazdagságában eladott ,
S most föl veszi , a koldusbotot, i

Dalol az éj csendes zenéje, 
Amint itt ülök hallgatagon, 
Egy buja virágú ligetben, 
Egy hideg, megázolt kőpadon, . 
Ahol most ülök hallgatagon.

S a kivert szivem hazarepül, 
Bús évek szálltak el felettünk.
S hogy ő is koldusbotra jutott 
Egyforma nyomorultak lettünk. 
. . . Bús évek szálltak el felettünk.

— Apám mindent, mindent eladott 
Házát, kertjét, a festett padot.

Kardos István.

Gyerünk Glattstein Adolf papirkereskedésébe levélpapírt vásárolni.

HIREK.

fia elhagyja azt éí’álpárlol a művészetekhez. 
Itt azzá lesz, minit a művészetek mind, gaz­
daggá és megelégedetté. íme a zenész, hogy 
űzi diadalmasan művészetét, a mely mege- 
legedeltség ö reá js árasztja! Marad-e itt 
még ket»eg és aggodalom ? A maga módja 
szerint fejezi ki alvilágot és megfejt minden 
talányt. Itt nincsen másra való végitélküii 
vonatkozás, mely, -mint a tudományban, min­
dent hiábavalóvá tesz. Tovább nem kíván­
kozik az ember, minben megvan céh, ért. 
Megelégedett teljes mértékben ez a müvér 
széf, és a világ meg van benne teljesen is­
mételve és kifejezve, ô a legelső, a legkirá­
lyibb művészet. Azzá lenni, a mi a zene, 
minden művészet .C'élja . . .

Nem tagadható, hogy, más művészet 
nincsen oly közvetlenül a czélnál, nem oly 
egész minden egyes részében, mely oly 
örökké gazdag és teljesen megelégedett mint 
a zene. Azért is esik legtávolabbra tőlünk, 
siralmas állapo'unkiól hid nem vezet át hoz­
zá és szenvedésünk, tevésOnk-vevésünk örök­
ké id-gén előtte. Úgy jön és tűnik el, akár 
egy álom, s berniünkéi itt hagy siralmas ál­
lapotunkban.

f-orddotla'. Bogáti Adolf.
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bafalé, mintha onnan valami veszedelmei sel­
tene. ügy látszik sejtelme alapos volt, mert 
az őrszobából egy ellenőr jött ki és egye­
nesen feléje tartva, mondta:

— Lipschitz ~ sajnálom — itt kell meg 
füröszlenünk téged. Megint oly állapotban 
vagy, hogy még a tolonckocsiba sem ültet­
hetünk.

A megszólított Osszerázkódolt, majd el­
sápadt. A legnagyobb rémület tükröződött 
arczán.

— A szerencsétlen ember — magyaráz­
ta nekem az ellenőr — irtózik a fürdéstől. 
De hát oly piszkos, hogy lehetetlenebben 
az állapotban a toloncházba bevinni.

Lipschitz bömbölve’követi a rendőröket 
az udvar egy félreeső helyére és egy ott fel­
állított kádba mászik. Sir, mint egy gyerek. 
Két markos rendőr nekiesik és szappannal 
jól megmossa. Negyedóra múlva tisztán ke­
rül ki a vízből. Már nem sir. A rendőrök 
valahonnan tiszta alsóruháf, használt nadrá­
got,. kabátot, cipőt és kalapot teremtenek elő 
és ráhúzzák. Közben arca felderíti és nagyo­
kat sóhajt, mint a ki hagy bajon esett át.

Toscano Béla dr. rendőrkapitány szives 
engedelmével megszólítom a most már tisz­
tességes gúnyába öltözött csavargót. Meg­
kérdezek egyet-mást személyéről.

— Uram — mondja, ő — én igazán 
senki sem vagyok. Nem tudom, hogy hol 
születtem, nem ösmertem szüléimét. Soha 
semmi foglalkozásom nem volt, nevem sincs,

Meglepetve vágok közbe:
— De hát az imént Lipschitznek szólí­

tották?! ' .
— Igen. De az nem aj*  én nevem. Azt 

.a rendőr urak adták nekem. Lipschitz Adolf, 
így hívták azt az embert, ki tizenhat évvel 
ezelőtt mint apró gyermeket talált engem va­
lahol a Duna mellett. Róla neveztek el.

Értelmesen, nyugodtan beszélt a szeren­
csétlen és további faggatásomra elmondta, 
hogy a mióta c-ak emlékszik, mindig vagy 
a kerületi kapitányságokon, vagy a tolonc­
házba volt internálva. A tóloncházban apácák 
vezetése mellett iskola van, ott tanítják -Irui- 
olvasni azokat a züllött embereket,'— ifjakat 
öregeket — kik iskolába nem jártak. Ott ta­
nították meg őt is, de ennek semmi hasznát 
nem veszi, mert életunt és semmit sem akar 
tudni a világtól. A világ elrúgta őt és semmi 
reménye nem volt soha, hogy boldoguljon.

— Sohasem éneit kedvet munkához, 
valamimesterséghez?

— Sohasem. Minek is? Legfeljebb any- 
nyit kerestem volna, a mennyi- rtyomoriilt 
fentartásomhoz szükséges. Látom ide került 
emberekről. Dolgoznak és nyomorognak. Egé­
szen jól érzem magam igy. íEholoncolni Bu­
dapestről item tudnak, mert,Senki sem tudja, 
hogy hol születtem, milyen illetőségű vagyok. 

foglalt és 878 koronára becsült következő in­
góságok, u. m: üzleti áruk nyilvános árve­
résen eladatnak.

Mely árverésnek a szécsényí kir. járás­
bíróság 1913-ik évi V. 1747! számú végzése 
folytán 251 kor. 48 fill, tőkekövetelés, ennek 
1913 évi fan. hó 31 napjától járó 6 százalék 
kamatai, és eddig öszszesen 68 kor. 30 fil­
lérben biróilag már megállapított költségek, 
és 3 kor. árverés kitűzési di| erejéig Szé­
csény hen leendő megtartására 1913. évi áp­
rilis hó 30 napjának, déliAáni 5 órája határ­
időül kitűzetik és ahhoz a venni szándéko­
zók ezennel oly megjegyzéssel hivatnak meg, 
hogy az érintett ingóságok az 1881. évi IX 
L-c. 107. és 108. §-ai értelmében készpénz- 
fiztés mellett a legtöbbet ígérőnek, szükség 
esetén becsáron alul is el fognak adatni

, Amennyiben az elárverezendő ingóságo­
kat mások Is le- és felülfoglaltatták és azok­
ra kielégítési jogot nyertek volna, ezen árve­
rés az 1881. évi IX t-c. 120. §. érteimé­
ben ezek javára is elrendeltetik.

Szécsény, 1913. évi április hó 19-én.
Nagy, kir. bir. végrehajót.

303-1913. végrh. sz.

Arverési hirdetmeny.
. . Alulírott bírósági végrehajtó az 1881. évi 
LX. L-cz. 102. §-a értelmében ezennel köz- 
hírré teszi, hogy a hgyarmati kir. törvény­
széknek 1912 évi 10162 sz. végzése követ­
keztében Dr. Essősy Béla ügyvéd javára 135 
K. s jár erejéig 1913. évi november 15-én 
foganatosított kielégítési végrehajtás utján le­
foglalt és 800 K.-ra becsült következő ingó­
ságok, u. m: két darab verestarka ókör 
nyilvános árverésen etadatnak.

Mely árverésnek a szécsényí kir. járás­
bíróság 1912-ik évi V. 441'1 számú végzése 
folytán 135 K. tőkekövetelés ennek 1913. évi 
aug. hó 29 napjától járó 6’« kamatai, és ed­
dig összesen 35 K. 65 f.-ben biróilag már 
megállapított költségek, és 2 K. 40 fill. árve­
rés kitűzési dij erejéig Puszta teresen leendő 
megtartására 1913. svl májas hó. 3. napjaink 
d. a. 3 óraja határidőül'kitQzetik és ahhoz 
a venni'szándékozók ezennel oly. megjegy­
zéssel hivatnak meg, hogy az érintett ingó­
ságok az 1881. évi LX. t.-cz. 107. és 106. 
§-ai értelmében készpénzfizetés mellett la 

legtöbbet ígérőnek' szükség esetén becsárw 
alul « elfognak adatni.

' Amennyiben az elárverezendő ingóságo­
kkal mások is le- és felfllfoglaltalták es azokra 

kielégítési jogot nyertek volna, ezen árverés 
az 1881. évi LX. t.-c. 120. § értelméből 
ezek javára is elrendeltetik.

Szécsény, 1913 április hó 18-án.
tVagy, kir. hír. végrehajtó. *

finom divatöltönyt tiszta 
angol gyapjú kelméből 

50 koronáért készít

Gyásarovat. özv. Oyürky Gyuláné 
egyetlen leánya: Lala, folyó hó 25-én reggel 

. 5 órakor hosszas szenvedés után elhunyt, — 
Temetése folyó hó 26-án lessz.

Pályázat Nagy Mihály vármegyei alis­
pán pályázatot hirdetett f. évi május hó 9-ik 
napjáig a nyugdíjazás folytán megüresedett 
salgótarjáni járási főszolgabíró állasra, az 
újonnan rendszeresített kékkői járási főszol­
gabírói állásra és az ezeknek betöltésével 
megüresedő egyéb tisztviselői állásokra. To­
vábbá a Kékkőn újonnan szervezett szolga- 
hirói, járási tiszti orvosi és irodasegéd tiszti 
állásra. A választás alá' eső állások a tör­
vényhatósági bizottság f. évi május hó 16-án 
megtartandó 'közgyűlésén választás utján 
lesznek betöltve. *

Tázzoíanfolyazn. Május hó 1-én a 
.Hungária" szálló nagytermében láncztanfo- 
lyam nyílik meg, a melyet Baneth balassa­
gyarmati tánezmester fog vezetni. — A tan­
folyam iránt az érdeklődés általános.

A „Hungária*  szálló. Ez a ma­
gas és előkelőén csendes, szálloda és kávé­
ház ismét új kezelőt Cserélt: Róder Miksa 
személyében.

TolvajlásoK. A múlt héten egy pár 
iparos legénynek megjött az a széles jóked­
ve, hogy egy átmulatott éjszaka után egy 
vöröslámpa fénye mellett térjenek nyugovóra; 
Ugyanis a falról leloptak egy utcai lámpást, 
melyet aztán útjukban*  a Tugár-patakba dob­
lak, — mely tettükért a derék ifjakat más­
nap reggel a csendőrség viszonzáskép lopás 
címén megsétáltatta a bíróságig.

A .Lengyel'‘-féle vendéglőben pedig 
egy ügyetlen ifjút értek lopáson, aki egy do­
boz crigareltát lopott el s a mikor vele meg­
ugrón készült, az ajtónál a kabátjának egyik 
fele lemaradt, — ugyancsak viszonzásul.

Tisztelettel kérjük mindazon t. előfizetőinket, 
a kik lapunk előfizetési dijával hátralékban 
vannak, hogy azt a mellékelt postautalványon 

' beküldeni-szíveskedjenek.

CSARNOK
Senki 

A budapesti élet mélységéből.
’ Irta: Frölich János.

Ha valaki egy világváros végtelen nagy 
nyomorát igazán tanulmányozni akarja, men­
jen a rendőrségre, látogasson el a kerületi 
kapitányságokra. A kerületvezelő rendőrta­
nácsosok, kapitányok és tisztviselők tudják 
elmondani é£példákkáf eklatánsán illusztrál­
ni, hogy van sok oly nyomorult is Buda*-  
pesten, a kit élhetetlensége, lustasága és nyo­
mora az állatok színvonalára süllyesztett.

A Vili, kerületi kapitányságra vetőutem 
be egy napon. Nagy sürgés-forgás volt a 
Tavaszmező falcai egyemtletes rendőrségi 
épületben. Razzia után, mely éjféltől regge­
lig tartott, egész sereg lerongyolj alakot hoz­
tak be oda. fi tömegből, mely az udvaron 

szorongvavárt sorsát, majdnem két méter 
magas alak vált ki Borzalmas külsejű fiatal­
ember volt Ruhája egy piszkos, lerongyolt, 
valamikor fehér ingből, ugyanolyan alsó 
nadrágból állott. Cipő kalap nem volt rajta. 
Sápadt, sovány arcát rőt szákál körítetté. 
Csendesen viselkedett, csak néha vetett nyug­
talan pillantást a földszinten levő rendőrszo-

SrorkosBt a kiadó falelös.

285—1913. ;végrh. sz<, ■ . ‘ «

Árverési hirdetmény

. Aluliról! bírósági végrehajtó az 18^1. évj 
LX. L-c., 102. §-a értelmében ezennel .'.köz­
hírré teszi, hogy a bpesti keresi, és váltó 
Ijir. törvényszéknek 191. — évi számú vég­
zése következtében Dr. Káldoť Jenő szécsé- 
nyi ügyvéd által képviselt Goldberger Sam. 
F. és fial bpesti cég javára 251 kor. 48 fill. 
6 jár erejéig 1913. évi április híj 2-án foga­
natosított kielégítési végrehajtás utján felül-

Schlesinger A. fia.

Ocassió



Egyetlen szinházi-est!

Hirdetések jutányos árak mellett közöltetnek e hírlapban.

Ízléses munkáért többszörösen kitüntetve. Huszár Mihály
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Csupa újdonság:

PINTÉR IMRE
a budapesti v. Népszínház elsőrangu tagja

Parlagi Kornélia,
soubrette primadonna, opera énekesnő.

Dési Jenő,
szalon komikus.

Czeglédy Gyula,
okleveles zenetanár.

közreműködésével

1913. április hó 26-án a„Lengyel“-féle vendéglőben

MŰVÉSZ-ESTÉT
rendez, melyre Szécsény város és vidéke nagyérdemű 
közönségét ezúton is tisztelettel meghívja

ULIP ISTVAN
élővirág terme

LOSONCI
RÄKÓCZ1-UT. TELEFON 123.

Megrendelések: élővirágokban 
Glattstein Adolfnál, Szécsényben 

24 órán belül száilittatnak.

nögrádmegye legnagyobb 
ruhafestő, vegyitisztitó- és gőzmosó intézete

LOSONCZ, Kossuth Lajos-utca 10.

Vidéki megbízások pontosan eszközöltetnek.

Gyászesetben ruhák 48 óra alatt 
festetnek feketére.

Elsőrendű munka, gyors- és pontos kiszolgálás

Glattstein Adolf Raktáron tart: mindennemű levél­

papírokat, üzleti könyveket, író­

én rajz eszközöket. Képes levelező 

lapokból nagy választék.

könyvnyomdája, könyv- s paplrkertskedsa
A „Szacsenyi Hírlap“ kiadóhivatala.

M. klr. dohány- és tzlvararuda.

SZÉCSÉNY, (Nógrádmegye.)

Készít minden a könyvnyomdá­

szat! szakmába vágó munkákat 

modern- és szakszerű kivitelben, 

jutányos árak mellett

Nyomatott: Glattstein Adolf Könyvnyomdájában — Szécsényben.


